(28) بـابٌُ(
): يَسْتَقْبِلُ الإِمامُ القَوْمَ(
)، واسْتِقْبالُ النَّاسِ الإِمامَ إذا خَطَبَ(
)
واسْتَقْبَلَ ابْنُ عُمَرَ وَأَنَسٌ♥ الإِمامَ.
ــ�  أهمل ضبط الباب في (ن)، وضبطه بالقطع في (و)، وبالإضافة في (ب، ص).


ــ�  في رواية الأصيلي: «بابُ استقبالِ ...».


ــ�  هكذا في رواية أبي ذر ورواية السَّمعاني عن أبي الوقت، وعزاها في (ب، ص) إلىَ روايةٍ لابن عساكر، وهي محتملة في (و)، وفي رواية ابن عساكر وأخرىَ لأبي ذر فَصلُ هذه الترجمة إلىَ بابين: الأوَّل: «باب يَسْتَقْبِلُ الإِمامُ القَوْمَ»، والثَّاني: «باب استقبال الناسِ الإمامَ إذا خَطَب ».





